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บทท่ี 4

ลีลาการเขียน

จากการศึกษาภาษาพาดหัวขาวการเลือกตั้งสมาชิกสภาผูแทนราษฎรปพ.ศ.2539 ในบทที่
ผานๆมาจะสังเกตไดวาภาษาพาดหัวขาวมีลักษณะพิเศษ ที่แตกตางไปจากการเขียนทั่วไป ทั้งคํา
สํานวน วลีและประโยค สามารถเขาใจไดงาย ไมกํากวม และพยายามใชคําและประโยคที่ส้ัน ทั้งนี้
เพื่อการสื่อสารที่มีประสิทธิภาพ สอดคลองกับเวลาและเนื้อที่ในการนําเสนอที่มีจํากัด ถอยคํา และ
การเลือกสรรถอยคําสําหรับพาดหัวขาวจะแสดงทั้งระดับภาษาและลีลาการเขียน ในบทนี้ผูวิจัยจะ
ศึกษาลีลาการเขียน
พาดหัวขาวการเลือกตั้งสมาชิกสภาผูแทนราษฎร ปพุทธศักราช2539 ตามหัวขอตอไปนี้ คือ ระดับ
ภาษา  และการสรรคํา

ระดับภาษา
นักภาษาศาสตรสังคมแบงระดับภาษาออกเปน 3 ระดับไดแก ภาษาที่เปนทางการ ภาษากึ่ง

ทางการ และภาษาที่ไมเปนทางการ ภาษาที่ใชพาดหัวขาวโดยทั่วไปจัดไดวาเปนภาษาที่ไมเปนทาง
การ หรือภาษาพูด มีลักษณะเปนภาษาอิสระตามลักษณะของวิชาชีพ คือภาษาหนังสือพิมพเนนการ
ใชถอยคําที่สะสุดตาสะดุดใจ การใชภาษาจึงหลากหลายไปตามขอคิดเห็นและรูปแบบสํานวนของ
นักขาวแตละคน
ที่สําคัญการพาดหัวขาว ตองคํานึงถึงความจํากัดในเนื้อที่ของกระดาษ มีการหลีกเลี่ยงใชถอยคําที่
จําเจ และการเนนในจุดที่ตองการสื่อสารไปยังมวลชนอยางรวดเร็วฉับไว ทันเหตุการณในการเสนอ
ขาวความคิดเห็นกระตุนเราใจสรางสรรคสังคม(ไพฑูรย สินดารัตนและคณะ2535:123)

คําที่ใชในพาดหัวขาวจึงตองสอดคลองกับระดับภาษา ซ่ึงเปนระดับภาษาไมเปนทางการ
ในการศึกษาพาดหัวขาวการเลือกตั้งสมาชิกสภาผูแทนราษฎร ปพุทธศักราช2539 ผูวิจัยพบคําที่เปน
ภาษาไมเปนทางการ ซ่ึงจะจําแนกเปน 2 ชนิดก็คือ “คํานาม” และ “คํากริยา” มีดังนี้
1. คํานาม

 คํานามที่ปรากฏในภาษาพาดหัวขาวการเลือกตั้งสมาชิกสภาผูแทนราษฎรปพ.ศ.2539 จะมี
คํานามในสวนที่เปนชื่อเฉพาะซึ่งอาจหมายถึงชื่อนักการเมือง ช่ือพรรคการเมือง โดยคําเหลานี้จะไม
ปรากฏในภาษาระดับกึ่งทางการ และภาษาระดับทางการ ดังตัวอยาง
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จ๋ิว-เหนาะกอดคอกลมดิก 100ส.ส.ซบ เติ้งคุมชท.ถึง 70 ขวบ
  (2/10/39 ขาวสด)

  “จิ๋ว” เปนคํานามชื่อเฉพาะ หมายถึง พลเอกชวลิต ยงใจยุทธ และ
“เหนาะ” เปนคํานามชื่อเฉพาะ หมายถึง นายเสนาะ เทียนทอง เปนภาษาไมเปนทางการ

เนวินยกทีมใสเสื้อเหลิม ล่ันไมต่ําสิบ ผนึกกําลังหมักชนปชป.
กรุง

  (10/10/39 ขาวสด)
  “เหลิม” เปนคํานามชื่อเฉพาะ หมายถึง รอยตํารวจเอกเฉลิม อยู

บํารุง และ “หมัก” เปนคํานามชื่อเฉพาะ หมายถึง นายสมัคร สุนทรเวช เปนภาษาไมเปนทางการ

เหลิมรวมเสรีธรรมหนีช้ันต่ําสิบ ปกดักคอ หมักจองเวร
  (14/10/39 ขาวสด)
  “ปก” เปนคํานามชื่อเฉพาะ หมายถึง นางปวีณา หงสกุล เปน

ภาษา
ไมเปนทางการ

“เอกภาพ”ตอชีวิต”ยี้”อาแขนรับ”เนวิน”ควงเมียยื่นใบสมัคร
  (20/10/39 ขาวสด)
  “ยี้” เปนคํานาม หมายถึง กลุมของนายเนวิน ชิดชอบ และ “เมีย”

เปนคํานาม เปนภาษาไมเปนทางการ

ควายสมัครแลวคราวนี้เหลือแตหมา
  (6/10/39 ไทยรัฐ)
  “ควาย” เปนคํานาม หมายถึงสัตว 4 เทาจําพวกหนึ่ง ในที่นี้หมาย

ถึงผูสมัครรับเลือกตั้งสมาชิกสภาผูแทนราษฎร เปนภาษาไมเปนทางการ
“หมา” เปนคํานาม หมายถึงสัตว 4 เทาจําพวกหนึ่ง ในที่นี้หมาย

ถึงผูสมัครรับเลือกตั้งสมาชิกสภาผูแทนราษฎร เปนภาษาไมเปนทางการ

ทหารจับ 3 ช.วัดก๋ึนเศรษฐกิจ
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  (27/10/39 ไทยรัฐ)
  “กึ๋น” เปนคํานาม หมายถึงความคิด เปนภาษาไมเปนทางการ

นาชาติพล้ิวใหเรงคดีสปก.
  (2/11/39 ไทยรัฐ)
  “นาชาติ” เปนคํานามชื่อเฉพาะ หมายถึงพลเอกชาติชาย ชุณหะ

วัณ เปนภาษาไมเปนทางการ

หวังใหมแจงจับหญิงแอว ติดสินบนวัด
  (15/11/39 ไทยรัฐ)
  “หญิงแอว” เปนคํานามชื่อเฉพาะ หมายถึง คุณหญิงสุพัตรา มาศ

ดิตถ เปนภาษาไมเปนทางการ

2. คํากริยา
คํากริยาที่ปรากฏในภาษาพาดหัวขาวการเลือกตั้งสมาชิกสภาผูแทนราษฎรปพ.ศ.2539 และ

เปนภาษาที่ไมเปนทางการ มีดังตัวอยางตอไปนี้

รวมชาติไทยพัฒนา เติ้งสูชวน ผวาซบปชป. 100 ที่นั่ง
  (28/9/39 ขาวสด)
  “ผวา” เปนคํากริยา หมายถึงการแสดงอาการ เชนเอามือไขวควา

หรืออาแขนโถมตัวเขากอดเมื่อสะดุงตกใจ หรือตื่นเตนเปนตน ในที่ตัวอยางนี้คําวา “ผวา” สามารถ
ทําใหผูอานเห็นอาการตื่นเตน ตกใจ หรือกลัวของนายบรรหาร ศิลปอาชา ( เติ้ง ) ไดอยางชัดเจน
เปนภาษาไมเปนทางการ

ปลาไหลแตกโพละ เหนาะร่ําไห ไลเติ้ง ขูตีรวนทุกเรื่อง
 (29/9/39 ขาวสด)
 “รํ่าไห” เปนคํากริยา หมายถึง รองไหรําพันไมหยุด ในตัวอยางนี้

คําวา “รํ่าไห” สามารถทําใหผูอานเขาใจความรูสึก อากัปกริยาความเสียใจของนายเสนาะ เทียนทอง
(เหนาะ)ไดอยางแจมชัด เปนภาษาไมเปนทางการ
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เติ้งตัวสั่นแตกก็แตก จิ๋วจองเวรขยี้ชท.สนามเลือกตั้ง
 (30/9/39 ขาวสด)
 “ตัวส่ัน” เปนคํากริยา ในที่นี้ มาจากคําวา “โกรธจนตัวส่ัน” ตัว

อยางนี้คําวา “ตัวส่ัน” แสดงใหผูอานเห็นถึงลักษณะอาการโกรธของนายบรรหาร ศิลปอาชา ( เติ้ง )
ไดอยางชัดเจน เปนภาษาไมเปนทางการ

ชักวุน-ทักษิณวางมือ บิ๊กหอยลงเขต1 กทม. เสื้อปชป.
 (30/9/39 ขาวสด)
 “ชักวุน” เปนคํากริยา หมายถึงความวุนวาย ในตัวอยางนี้แสดงให

เห็นถึงความวุนวายภายในพรรคพลังธรรม เปนภาษาไมเปนทางการ

อํานวยถอดใจ-จิ๋วอุม ควัก 450 ลานพยุงนําไทยรวมขั้ว
 (1/10/39 ขาวสด)
 “ถอดใจ” เปนคํากริยา หมายถึงไมเอาเปนธุระ ยอมแพตอส่ิงที่ทํา

อยู ไมสูตอ แสดงใหเห็นถึงอาการทอแท ยอมแพของนายอํานวย วีรวรรณ หัวหนาพรรคนําไทย
เปนภาษาไมเปนทางการ

 จิ๋ว-เหนาะ กอดคอกลมดิก 100 ส.ส.ซบ  เติ้งคุมชท. ถึง 70 ขวบ
 (2/10/39 ขาวสด)
 “กอดคอกลมดิก” เปนคํากริยา หมายความถึง กอดคอกันอยาง

เหนียวแนน ซ่ึงแสดงใหเห็นถึงความสัมพันธทางการเมืองอยางแนบแนนระหวางพลเอกชวลิต ยง
ใจยุทธ และนายเสนาะ เทียนทอง เปนภาษาไมเปนทางการ

เลือกตั้งมีบัญชีดํา เติ้งกาหัว เจาะยางศัตรูปลาไหล
  (8/10/39 ขาวสด)
  “กาหัว” เปนคํากริยาหมายถึง เจาะจง มุงหมายไปที่บุคคลใด

บุคคลหนึ่ง ในตัวอยางนี้ แสดงใหเห็นมาตรการในการจัดการกับคูอริทางการเมืองของนายบรรหาร
ศิลปอาชา เปนภาษาไมเปนทางการ
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 “อุทัย” ออกโรงแลว “เฉด” เนวิน “จี้” เอกภาพ “ตัดหาง”
  (23/10/39 ขาวสด)
  “เฉด” เปนคํากริยา หมายถึงขับไลไสสง เชน เฉดหัวไปในตัว

อยางนี้แสดงใหเห็นวา นายอุทัย พิมพใจชนขับไลนายเนวินอยางไมมีเยื่อใย เปนภาษาไมเปนทาง
การ

 อีกศพ-คราวนี้ปชป. ยิงคาไมค
   (8/11/39 ขาวสด)
    “คาไมค” เปนคําวิเศษณ ในตัวอยางนี้แสดงใหเห็นถึงสภาพการ

เสียชีวิตของผูสมัครรับเลือกตั้ง ในขณะกําลังหาเสียง ชวยใหผูอานสามารถเกิดมโนภาพจากเนื้อขาว
ไดชัดเจนยิ่งขึ้น เปนภาษาไมเปนทางการ

เหนาะชนแหลก ไลเติ้งพนหัวหนาพรรค
   (29/9/39 ไทยรัฐ)

   “ชนแหลก” เปนคํากริยา หมายถึง โดนแรงๆ ทําใหแหลกลาญไป
ขางหนึ่ง ในตัวอยางนี้แสดงใหเห็นถึงความโกรธของนายเสนาะที่มีตอนายบรรหาร เปนภาษาไม
เปนทางการ

ปชป.ฉะหวังใหม จอมหักหลัง
   (3/11/39 ไทยรัฐ)
   “ฉะ” เปนคํากริยาหมายถึงฟนลงไป  ในภาษาปากเปนคําใชแทน

กริยาไดหลายอยางแลวแตคําแวดลอม เชน ฉะปาก หมายถึง ตอปาก ในตัวอยางนี้คําวา “ฉะ” แสดง
ใหเห็นถึงการแขงขัน ตองสูในสนามการเลือกตั้งอยางรุนแรงระหวางพรรคความหวังใหม กับพรรค
ประชาธิปตย เปนภาษาไมเปนทางการ

นาชาติเดงรับจูบปากนองจิ๋ว
   (14/11/39 ไทยรัฐ)
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   “เดงรับ” เปนคํากริยา หมายถึง อาการดีดขึ้นมา หรือกระดอนขึ้น
มา ในที่นี้แสดงใหเห็นถึงการรวมมือกันทางการเมืองระหวางพรรคชาติพัฒนากับพรรคความหวัง
ใหม ซ่ึงเปนไปอยางรวดเร็วทามกลางความยินดีของทั้งสองพรรคการเมือง เปนภาษาไมเปนทางการ

ถีบสงชาติไทย เหนาะลานั่งเลขา
   (30/9/39 ไทยรัฐ)
   “ถีบสง” มาจากสํานวนวา ถีบหัวสง หมายถึง ไลไปใหพน ไม

ไยดีตอไป ในที่นี้แสดงใหเห็นถึงอาการโกรธของนายเสนาะที่มีตอพรรคชาติไทย ที่ไมสนใจ หรือ
ใหความสําคัญอีกตอไป เปนภาษาไมเปนทางการ

แฉแผนลับ จิ๋ว-นา แอบจับมือสกัดชวน
   (22/10/39 เดลินิวส)
   “แฉ” เปนคํากริยา หมายถึง ตีแผ เปดเผย เชนแฉไพ ในตัวอยางนิ้ 

“แฉ” ชวยใหผูอานเห็นภาพการเปดโปงแผนการรวมมือทางการเมืองระหวางพรรคชาติพัฒนากับ
พรคความหวังใหม เปนภาษาไมเปนทางการ

 สามสี “ถลม” บิ๊กจิ๋ว หายนะแนถาไดแจงเกิด
   (26/10/39 เดลินิวส)
  “ถลม” เปนคํากริยา หมายถึงยุบหรือทําใหยุบทลายลง ในตัว

อยางนี้ แสดงใหเห็นถึงการปราศรัยของนายไตรรงคที่โจมตีพลเอกชวลิตอยางหนัก ชวยส่ือใหเห็น
ถึงภาพการหาเสียงในขณะนั้นไดอยางชัดเจน เปนภาษาไมเปนทางการ

จะเห็นไดวาระดับภาษาในพาดหัวขาวการเลือกตั้งสมาชิกสภาผูแทนราษฎรปพ.ศ.2539
เปนระดับที่ไมเปนทางการหรือภาษาพูด หนังสือพิมพเปนสื่อมวลชนที่เขาถึงผูคนในสังคมไดทุก
เพศทุกวัย การใชภาษาจึงจําเปนตองเรียบงาย ไมมีแบบแผนที่ตายตัวปรับเปลี่ยนไปไดตามความ
เหมาะสม ในการสื่อเนื้อหาขาว ผูวิจัยพบวาคําตางๆที่ใชในพาดหัวขาวจะมีคําทั่วๆไปที่ใชส่ือสาร
กันในสังคม อาจมีคําเฉพาะบางขึ้นอยูกับเนื้อหาหรือประเด็นขาวนั้นๆ การใชถอยคําที่เขาใจไดงาย
ระดับไมเปนทางการนอกเหนือจากจะไมกอใหเกิดความซับซอนในการรับรูขอมูลขาวสารแลว ยัง
ทําใหพาดหัวขาวมีความกระชับ ไมเยิ่นเยอ สอดคลองกับสภาพความเปนจริงในการทํางานของสื่อ
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ประเภทนี้ที่มีเวลา และเนื้อที่จํากัด การใชภาษาที่เรียบงายสื่อสารไดตรงประเด็นจึงเปนกลวิธีอยาง
หนึ่งของพาดหัวขาว

การสรรคํา
ในการสื่อสารดวยภาษา จําเปนอยางยิ่งที่จะตองอาศัยการคัดเลือกคําอยางพิถีพิถันพิจารณา

เลือกใชถอยคําที่เหมาะสม เพื่อใหส่ือความตามตองการ ถอยคําที่นํามาใชจะสื่อถึงความคิดและ
เจตนา
ไดอยางชัดเจน จากการศึกษาคําในพาดหัวขาวการเลือกตั้งสมาชิกสภาผูแทนราษฎร ปพ.ศ. 2539  ผู
วิจัยพบการสรรคํา มีดังนี้
1. การใชคําที่มีความหมายหลายนัย

การใชคําที่มีความหมายหลายนัย คือการใชคําที่มีความหมายมากกวา 1 ความหมาย ซ่ึง
ความหมายจะเปลี่ยนไปตามบริบทของประโยค การเลือกใชคําในลักษณะเชนนี้ จึงจําเปนตองอาศัย
ความเขาใจในความหมายดานตางๆของคําที่ใช ซ่ึงการใชคําที่มีความหมายหลายนัยนอกจากจะให
เกิดการตีความไดอยางหลากหลายแลว ยังชวยสรางความนาสนใจใหเกิดขึ้นกับพาดหัวขาวอีกดวย
ดังตัวอยางตอไปนี้

 อํานวยถอดใจ-จิ๋วอุม ควัก 450 ลานพยุงนําไทยรวมจิ๋ว
 (1/10/39 ขาวสด)

“อุม” เปนกริยา โดยท่ัวไปหมายถึง โอบยกขึ้น , ยกขึ้นไวกับตัว
แตในตัวอยางนี้ อุมหมายถึง สงเสริม สนับสนุน ใหความชวยเหลือ

เติ้งหนุนไชยยศ อุมยี้ ถลม อุทัย ชูเนวินฟน “เอกภาพ”
 (24/10/39 ขาวสด)

“อุม” เปนกริยา โดยท่ัวไปหมายถึง โอบยกขึ้น , ยกขึ้นไวกับตัว
แตในตัวอยางนี้ อุมหมายถึง สงเสริม สนับสนุน ใหความชวยเหลือ

หวังใหมวุนไมเลิก อุมปยณัฐ จิ๋วรับผิดชอบ
 (11/10/39 ไทยรัฐ)
 “อุม” เปนกริยา โดยท่ัวไปหมายถึง โอบยกขึ้น , ยกขึ้นไวกับตัว

แตในตัวอยางนี้ อุมหมายถึง สงเสริม สนับสนุน ใหความชวยเหลือ
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เวทีดีเบต ชวน-จิ๋ว งัดโผโชว เหนาะแหวอีกมท.1
 (14/11/39 ขาวสด)
 “แหว” เปนกริยา โดยทั่วไปหมายถึง ช่ือพันธุไมลมลุกมีหัวชนิด

หนึ่ง ในตัวอยางนี้ แหว หมายความวา ผิดหวัง

นาพลิ้ว ใหเรงคดีสปก.
 (1/11/39 ไทยรัฐ)
 “พล้ิว” เปนคํากริยา โดยทั่วไปหมายถึง บิด เบี้ยว สะบัดเปนคลื่น

ตามลม แตในตัวอยางนี้หมายถึง การลื่นไหล เปลี่ยนแปลงตามสถานการณ

พี่จิ๋ว-นองชวน น้ําลายกระเซ็น
 (4/11/39 ไทยรัฐ)

 “น้ําลายกระเซ็น” ในตัวอยางนี้ไมไดหมายถึงอธิบายลักษณะ
ของน้ําลาย แตหมายถึงการพูดหาเสียงอยางดุเดือด และรุนแรง

ชวนอัดรัฐบาลกาวกายกระบวนการยุติธรรม
  (1/11/39 เดลินิวส)
  “อัด” เปนคํากริยา โดยท่ัวไปหมายถึง ดัน บีบ แตในตัวอยางนี้

หมายถึงการตําหนิ ตอวาอยางรุนแรง

ปลาไหลแตกโพละ เหนาะร่ําไห ไลเติ้ง ขูตีรวนทุกเรื่อง
 (29/9/39 ขาวสด)
 “โพละ” เปนคําวิเศษณ หมายถึง เสียงแตกอยางหมอ ตัวอยางนี้

หมายถึงความแตกแยกภายในพรรคชาติไทย

เติ้งออกฤทธิ์ ดูดคืน เหนาะจอย ส.ส.หนีกลับรังปลาไหล
 (4/10/39 ขาวสด)
 “ดูด” เปนคํากริยา หมายความวา สูบดวยปาก เชนดูดนม สูบดวย

กําลัง เชนไฟฟาดูดแตในตัวอยางนี้หมายถึงการดึงนักนักการเมืองเขาพรรคการเมืองของตน
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ควม. ปชป. คึกคักส.ส.ไหลเขาเต็มพิกัด
  (3/10/39 ไทยรัฐ)
 “ไหล” เปนคํากริยา หมายความวา เคลื่อนไปอยางของเหลวเชน 

น้ํา
ในที่นี้หมายถึงการยายไปสังกัดพรรคการเมืองอื่น

บดสปก. ดับปชป. เหลิมใชทีวี.ชกไดเข็มขัด
   (31/10/39 เดลินิวส)
   “บด” เปนกริยาหมายถึง ทําใหเปลือกแตก ทําใหเรียบและแนน

ในตัวอยางนี้หมายถึงทําลายใหยอยยับ

ผสมพันธุกันยากปชป.-หวังใหม
   (16/11/39 เดลินิวส)
   “ผสม” เปนคํากริยา หมายความวา รวมกัน เขากัน เมื่อมาประสม

กับคําวา “พันธุ” จึงหมายถึงกิจกรรมในการขยายพันธุ หรือสืบพันธุ ในตัวอยางนี้หมายถึงการรวม
จัดตั้งรัฐบาลระหวางพรรคประชาธิปตยกับพรรคความหวังใหม

หมวยรวงเขต 12 เจหนอยวูบ ผักอาจสูญพันธุ
   (11/11/39 ขาวสด)
   “สูญ” เปนคํากริยา หมายความวา ทําใหหายไปสิ้น วางเปลา ไมมี

อะไร เมื่อนํามาประสมกับคําวา “พันธุ” จึงเปน สูญพันธุ หมายถึงการสูญสิ้นเผาพันธุของพืชหรือ
สัตว ในที่นี้หมายถึงพรรคพลังอาจจะไมไดรับการเลือกตั้งเลยแมแตคนเดียว

2. การสรางคําใหม
การสรางคําใหมจัดวาเปนอีกวิธีของการเลือกใชคําในการเขียน หรือในภาษาพาดหัวขาว

เพื่อใหเกิดคําที่มีความหมายใหม นาสนใจ และใชส่ือความหมายไดอยางชัดเจน มีประสิทธิภาพ
โดยนําคํานามตั้งแต 2 คําขึ้นไปมาประสมกันกอใหเกิดคําที่มีความหมายใหม ดังตัวอยาง
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ตลาดนัดส.ส. ยายพรรคคึกคัก หวังใหมสอเคาวุน
             (6/10/39 เดลินิวส)
             “ตลาดนัดส.ส.” มาจากการประสมคําระหวางคํานาม 2 คําคือวา

 ตลาดนัด + ส.ส. คําวา “ตลาดนัด”เปนคํานามหมายถึง ที่ชุมนุมเพื่อซ้ือขายของตางๆ ซ่ึงมิไดมีอยู
เปนประจํา จัดใหมีขึ้นเฉพาะวันที่กําหนดเทานั้น สวนคําวา “ส.ส.” เปนคํานามหมายถึง สมาชิกสภา
ผูแทนราษฎร เมื่อนําคําทั้งสองมารวมกันจึงหมายถึง การยายพรรคของสมาชิกสภาผูแทนราษฎรที่
เกิดขึ้นบอย
จนเหมือนตลาดนัดที่ไมไดอยูเปนที่ประจํา เปนคําพูดในเชิงเหน็บแนม

          เปดยุทธการโปรยกระสุนน้ําเงิน อัดฉีดส.ส.
                         (19/10/39 เดลินิวส)

“กระสุนน้ําเงิน” มาจากการประสมคําของคํานาม 2คําคือ
กระสุน+น้ําเงิน คําวา “กระสุน” เปนคํานาม หมายถึง เครื่องยิงมีคันใชสายโกง ยิงดวยลูกดินปน
กลม
สวนน้ําเงิน เปนคําวิเศษณ (โบ) หมายถึงคาปวยการที่ชักออกจากจํานวนเงินที่สงไป เมื่อนํามารวม
กัน
จึงหมายถึง เงินที่ถูกใชเพื่อดําเนินการใหส.ส.ไดรับการเลือกตั้ง

3. การใชคําที่ส่ือความหมายดวยเสียง
การใชคําที่ส่ือความหมายดวยเสียงเพื่อแสดงใหเห็นถึงอารมณของบุคคลที่ปรากฏในพาด

หัวขาว อันจะทําใหผูอานสามรถเขาใจเนื้อหาขาวไดอยางชัดเจนและลึกซึ้งมากยิ่งขึ้น โดยคําเหลานี้
อาจนํามาจากเสียงในธรรมชาติ เชนเสียงรองของคน เสียงสัตว เสียงของวัตถุ หรือส่ิงตางๆ ซ่ึง
สามารถนํามาใชส่ือความหมายในการสื่อสารได โดยเสียงของคําสามารถใชส่ืออารมณความรูสึก
และแปลงมาเปนความหมายในที่สุด ดังตัวอยาง

โยนบึ้มใสจิ๋ว  ขณะหาเสียงฝูงคนกระเจิง
     (21/10/39 เดลินิวส )

                  “บึ้ม”  นอกเหนือจากหมายถึง”ระเบิด” แลวยังใหความรูสึกของ
เสียงของระเบิดไดอีกดวย
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ปลาไหล เฮ-ไลสง “วัฒนา”  ซํ้ายกพลซบสมัคร
 (17/10/39 เดลินิวส)

“เฮ”  ในที่นี้นอกเหนือการพรอมใจกันไลสงแลว คําวา”เฮ”ยังให
ความรูสึกถึงเสียงที่เปลงออกมาเพื่อแสดงความพอใจของคนจํานวนมาก

ยุบสภาคืนอํานาจเติ้งหักจิ๋ว วืดเกาอี้นายก
    (29/9/39 เดลินิวส)

“วืด” เสียงของคําวา “วืด” ใหความรูสึกความผิดหวัง การพลาด
ไมถูกเปาหมาย หรือตก เมื่อนําใชเปนคํากริยา หมายถึง พลาด พาดหัวขาวนี้ส่ือความหมายวา นาย
บรรหาร ศิลปอาชา ผิดสัญญาทีใหกับพลเอกชวลิต ยงใจยุทธวาหลังจากการอภิปรายไมไววางใจรัฐ
บาลจะใหพลเอกชวลิตเปนนายกรัฐมนตรีคนตอไป แตกลับมายุบสภาทําใหพลเอกชวลิต พลาดหวัง
จากการเปนนายกรัฐมนตรี นอกจากจะอธิบายกริยาและความรูสึกของบุคคลที่ถูกพาดพิงในขาวได
แลว ยังชวยใหผูอานสรางมโนภาพไดชัดเจนมากขึ้นดวย

                  ไขผง ซบ ปชป. นําไทยฮึด ไมรวมหวังใหม
         (2/10/39 เดลินิวส)

                    “ฮึด” เปนเสียงแทนความอดทน อดกล้ัน หรือทนทานอยางมาก
เลียนเสียงคําวา “อึด” หมายถึงสมาชิกพรรคนําไทยยอมอดทนที่จะไมรวมกับพรรความหวังใหม แม
จะอยูในชวงกระแสความนิยมของการยายพรรคก็ตาม นอกจากจะเปนคํากริยาในประโยคแลว เสียง
คําวา “ฮึด” ยังใหความรูสึกของการตอสูอยางอดทนอีกดวย

     ดึงนาแจม สกัดชวนเต็งจวบจิ๋ว
      (13/11/39 ไทยรัฐ)

                   “จวบ” เสมือนเปนเสียงจูบ แทนความหมายของการรวมมือกัน
ในที่นี้ใชเปนคํากริยาหมายถึง พลเอกชวลิต และพลเอกชาติชายรวมมือกันเพื่อรวมตัวกันจัดตั้งรัฐ
บาล สะกัดกั้นเสียงจากพรรคประชาธิปตยของนายชวน ขณะเดียวกันเสียงของคําวา “จวบ” ก็ชวย
ใหผูอานสรางมโนภาพของกิจกรรมดังกลาวไดอยางชัดเจน
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                  เหนาะวูบคาเวที  กรามคางขณะไฮดปารคชูจิ๋ว
         (5/11/39 ขาวสด)

                   “วูบ” หมายถึง ตก หลน เปนอาการของคนเปนลม หมดสติ หรือ
เจอเหตุการณที่ไมคาดฝนทําใหเหตุการณพลิกผัน   ในที่นี้ใชเปนคํากริยาหมายถึง นายเสนาะ เทียน
ทอง มีปญหาสุขภาพ กรามคางขณะหาเสียง คลายเปนลม หมดสติ เสียงของคําวา “วูบ”ทําใหผูอาน
เห็นภาพของอาการเปนลมหมดสติไดอยางชัดเจน

นาชาติช้ีเปร้ียง บิ๊กจิ๋ว มาที่ 1 แตนายกยังไมแน
    (13/10/39 ขาวสด)

                   “เปรี้ยง”  เปนเสียงปน แทนความหมายของเสียงดัง เด็ดขาดในที่
นี้ใชเปนคําวิเศษณขยายคําวา ช้ี หมายถึงพลเอกชาติชายทํานายอยางมั่นใจวาพรรคความหวังใหม
ของพลเอกชวลิตจะมีคะแนนนํามาเปนที่ 1 เสียงของคําวา “เปรี้ยง” ทําใหรูสึกถึงความหนักแนน 
แมนยํา ซ่ึงใชส่ือความหมายถึงสิ่งที่ช้ีเฉพาะอยางใดอยางหนึ่ง

    เดือดคนทําโพล เหนาะวากดาแหลกคนโง
      (7/11/39 เดลินิวส )
     “วาก” เปนคําแทนเสียงดังที่แสดงออกถึงความไมพอใจ ในที่ใช

เปนคํากริยาหมายถึงนายเสนาะไมพอใจโพลที่ออกมาวาพรรคประชาธิปตยจะชนะพรรคความหวัง
ใหม เสียงของคําวา “วาก” ทําใหผูอานทราบไดถึงระดับความไมพอใจของนายเสนาะ

4. การเลือกใชคําที่มีความหมายเกี่ยวของกับการเมือง หรือการเลือกตั้งสมาชิกสภาผูแทนราษฎร
การเลือกใชคําที่มีความหมายเกี่ยวของกับการเมือง หรือการเลือกตั้งสมาชิกสภาผูแทน

ราษฎร
ในการเขียนพาดหัวขาวตองเลือกใชคําประเภทดังกลาว เนื่องจากพาดขาวการเมืองและการเลือกตั้ง
มุงเสนอเหตุการณทางการเมืองที่เกิดขึ้น รายงานความเคลื่อนไหวทางการเมืองในแงมุมตางๆ คําที่มี
ความหมาย หรือศัพทเฉพาะในขาวการเมืองจะสรางภาพทางการเมืองไดชัดเจน ทําใหผูเขียนกับผู
อานมีความเขาใจในเนื้อหาที่ตรงกัน  ดังตัวอยาง
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รวมชาติไทยพัฒนา เติ้งสูชวน ผวาซบปชป. 100 ท่ีนั่ง
 (28/9/39 ขาวสด)

“ที่นั่ง” เปนคํานาม หมายถึง จํานวนสมาชิกสภาผูแทนราษฎร

เติ้งตัวส่ันแตกก็แตก จิ๋วจองเวรขยี้ชท.สนามเลือกตั้ง
 (30/9/39 ขาวสด)

“สนามเลือกตั้ง” เปนคํานาม หมายถึง การเลือกตั้งสมาชิกสภาผู
แทนราษฎร ปพ.ศ. 2539

ชักวุน-ทักษิณวางมือ บิ๊กหอยลงเขต 1 กทม. เสื้อปชป.
 (30/9/39 ขาวสด)
 “เขต” เปนคํานาม หมายถึง เขตเลือกตั้ง
 “เสื้อ” เปนคํานาม หมายถึง พรรคการเมือง

เลือกตั้งมีบัญชีดํา เติ้งกาหัว เจาะยางศัตรูปลาไหล
 (8/10/39 ขาวสด)
 “เลือกตั้ง” เปนคํานาม หมายถึงการเลือกตั้งสมาชิกสภาผูแทน

ราษฎร
ปพ.ศ.2539

“เนวิน” วิ่งซื้อหัวพรรค นั่งหน.เอง ทีมแตก ปชป.ดูดจวบ
 (19/10/39 ขาวสด)
 “หัวพรรค” เปนคํานาม หมายถึง หัวหนาพรรคการเมือง

ปชป.ปราศรัยใหญฟดกลับ “ผัก” โตสปก.-เชื้อจีน
 (27/10/39 ขาวสด)
 “ปราศรัยใหญ” เปนคํานาม หมายถึง การปราศรัยหาเสียงของ

พรรคการเมือง
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จิ๋วทิ้งชวน โพลระบุชนะ 120-93
 (30/10/39 ขาวสด)
 “โพล” เปนคํานาม หมายถึง ผลการสํารวจประชามติ

เหนาะวูบคาเวที กรามคาง ขณะไฮดปารคชูจิ๋ว

 (5/11/39 ขาวสด)
 “ไฮดปารค” เปนคํากริยา หมายถึง การปราศรัยหาเสียงของผู

สมัครและพรรคการเมือง

องคกรกลางรองอตร. เอาผิดจิ๋วกับ 3 รมต.หวังใหม
 (13/11/39 ขาวสด)
 “องคกรกลาง” เปนคํานาม หมายถึงหนวยงานที่ดูแลและกํากับ

การเลือกตั้ง

ลงคะแนนวันนี้ 393 ส.ส. ชวน-จิ๋วแยงนายก
 (17/11/39 ขาวสด)
 “ลงคะแนน” เปนคํากริยา หมายถึง การลงคะแนนเลือกตั้ง

สมาชิกสภาผูแทนราษฎร ปพุทธศักราช 2539
“นายก” เปนคํานาม หมายถึง นายกรัฐมนตรี

ถีบสงชาติไทย เหนาะลานั่งเลขา
  (30/9/39 ไทยรัฐ)
  “เลขา” เปนคํานาม หมายถึง ตําแหนงเลขาธิการพรรคการเมือง

สุภาพบุรุษธารินทรอาสาศึกลงสนามกรุงเทพฯ
  (7/10/39 ไทยรัฐ)
 “สนามกรุงเทพฯ” เปนคํานาม หมายถึง พื้นที่การเลือกตั้งของ

กรุงเทพมหานคร
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ศึกหัวคะแนนปชป.ยิงควม.
 (28/10/39 ไทยรัฐ)
 “หัวคะแนน” เปนคํานาม หมายถึง บุคคลที่เปนหัวคะแนนของ

พรรคการเมือง

ปชป.จัดวางตัวรมต.เงา ฟอรมตั้งรัฐบาล
 (29/10/39 ไทยรัฐ)
 “รัฐบาล” เปนคํานาม หมายถึง องคกรปกครองประเทศ

ปชป.แหยงใชสปก.หาเสียง
 (10/11/39 ไทยรัฐ)
 “หาเสียง” เปนคํากริยา หมายถึงการหาเสียงในการเลือกตั้ง

สมาชิกสภาผูแทนราษฎร ปพ.ศ.2539

ตองยุบหลังปฏิรูปจิ๋วจับมือชวน
 (15/11/39 เดลินิวส)
 “ปฏิรูป” เปนคํากริยา หมายถึง ปฏิรูปการเมือง

5. การใชคําผิดโครงสราง
การใชคําผิดโครงสรางหมายถึง การใชคําในโครงสรางที่ตางไปจากภาษาที่ใชส่ือสารโดย

ปกติ เพื่อใหผูอานรูสึก สะดุดตา สะดุดใจ และเกิดความสนใจตอส่ิงที่นําเสนอ ลักษณะภาษาที่
แปลกไปนี้
บางกรณีแปลกไปจากเกณฑการใชภาษามาตรฐาน แตบางกรณีก็เพียงแคแปลกไปจากภาษาที่ใชใน
ชีวิตประจําวัน การใชคําผิดโครงสรางที่พบบอยในภาษาพาดหัวขาว คือ

5.1 การละคําหรือตัดสวนของคํา ไดแก

ปชป. ฟุงลางตาเติ้ง ส.ส.แหซบขึ้นเวทีล่ันแพไมได
   (30/3/39 ขาวสด)

“ฟุง” เปนคํากริยาที่หมายถึงกระจาย ตลบ อาจใชเปนคําขยาย
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กริยาหลักวา “คุยฟุง” มีความหมายไปในทางเดียวกับ “คุยล่ัน”  แตไมจริงจังหนักแนนเทา “คุยล่ัน”
หรือ “ล่ันวาจา”  ในที่นี้ละคํากริยาหลัก “คุย”  โดยหวังใหผูอานคาดเดาคําเต็มหรือความหมายของ
คําไดเอง
                        

“ล่ัน” ที่ใชส่ือสารทั่วไปมักเปนคําขยายกริยา “คุย”  ประกอบเปน
“คุยล่ัน” หมายถึงคุยโวโออวด  ซ่ึงเนนไปในทางคุยทับหรือขมผูอ่ืน หรือในอีกกรณีหนึ่ง “ล่ัน” เปน
คํากริยาที่มักประกอบกับคําวา วาจา เปน “ล่ันวาจา” หมายถึง กลาวไวเปนคําสัญญา “ล่ัน” ในที่นี้
เปนคํากริยานาจะมาจากคําวา“ล่ันวาจา” โดยตัดคําวา “วาจา”ออก หมายถึงพรรคประชาธิปตย
ประกาศเปนสัญญาไวแกสาธารณชนวา พรรคประชาธิปตยจะไมแพการเลือกตั้งเนื่องจากมีส.ส.จาก
พรรคอื่น สนใจเขามาสมัครสมาชิกพรรคประชาธิปตยเปนจํานวนมาก แตในขณะเดียวกัน “ล่ัน” ใน
ที่นี้ยังใหความรูสึกคลายๆ “คุยล่ัน” คือกลาวสัญญาในทางโออวด

      เนวินยกทีมใสเสื้อเหลิมล่ันไมต่ําสิบ ผนึกหมักชน ปชป.กรุง
   (10/10/39 ขาวสด)

                        “ล่ัน”  ในที่นี้เปนคํากริยามีความหมาย คือ ล่ันวาจาเอาไววา
สมาชิกพรรคจะสามารถเขามาเปนส.ส.ไดอยางนอยไมต่ํากวา 10 คน โดยจะรวมกับทีมของนาย
สมัคร สุนทรเวช แขงขันกับสมาชิกพรรคประชาธิปตยในเขตกรุงเทพมหานคร

    เหนาะเยย เติ้ง – นา ตี๋นอย – พญามาร
  (4/11/39 ขาวสด)

       “เยย” เปนคํากริยา ที่มักใชเปนสวนประกอบของคําซอน “เยาะ
เยย”

หมายถึงการดูหมิ่นใหไดอาย  ในที่นี้มีความหมายวานายเสนาะ เทียนทอง ดูหมิ่นคูแขงวาที่แทก็เปน
ผูที่คอยทํารายคนอื่น เปรียบเสมือนเปนพญามาร “เยย” เปนภาษาพูดที่ใหความหนักแนนกวา “เยย
หยัน”

   ลูกนา ยัน นองไมลง เบรกหมักเผย ชท.ไลจีบลูกเติ้ง
(10/11/39 ขาวสด)

   “ยัน” เปนคํากริยาที่มักใชประกอบกับคํามูล “ยืน” เปนยืนยันซึ่ง
เปน
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คําซอนหมายถึงแสดงความแนนอนของการกระทําหรือคําพูดที่ไดแสดงไปแลว ในที่นี้มีความหมาย
วาคุณกัญจนา ศิลปอาชา กลาวยืนยันวานองชายไมลงสมัครรับเลือกตั้งเปนส.ส.แน  ทั้งนี้เทากับวา
ไดใหขอมูลตรงกันขามซึ่งแยงกับที่นายสมัคร สุนทรเวชไดใหขาวไววาพรรคชาติไทยไดทาบทาม
นองชายคุณกัญจนาลงรับสมัครดวยเห็นไดวาการใช “ยัน” เพียงพยางคเดียวใหความรูสึกหนักแนน
กวา “ยืนยัน” แตมีลักษณะของการใชภาษาแบบเปนกันเองหรือภาษาพูดมากกวา

      ปลาไหลลั่นดาลไมเอาหอยยันยื่นใบลาออกแลว
(20/10/39 ไทยรัฐ)

                    “ยัน” ในที่นี้เปนคํากริยาในภาษาพูดที่กลาวยืนยันหรือกลาวไว
อยางหนักแนน คือหมายถึงพรรคชาติไทยใหคํามั่นสัญญาวาไมตองการใหนายเนวิน ชิดชอบ เปน
สมาชิกพรรคอีกตอไปและประกาศไวอยางหนักแนนวาขณะนี้กลุมที่ไมตองการใหนายเนวินเปน
สมาชิกของพรรคชาติไทยอีกตอไปไดยื่นหนังสือลาออกจากการเปนสมาชิกพรรคแลว

    จิ๋วล่ันพัฒนาอีสานถาทําไมไดขอตายดีกวา
 (21/10/39 เดลินิวส)

                     “ล่ัน” ในที่นี้เปนคํากริยานาจะมาจากคําวา “ล่ันวาจา” แตตัดคําวา
วาจาออกเพื่อใหมีความแปลกและเปนศัพทเฉพาะในหนังสือพิมพ มีความหมายวาพลเอกชวลิต ยง
ใจยุทธประกาศไวอยางแข็งกราววาจะตองพัฒนาจังหวัดแถบภาคตะวันออกเฉียงเหนือซ่ึงเปนพื้นที่
ที่ตนลงสมัครรับเลือกตั้งใหได

   ชาติไทยระส่ํา วัฒนาหนีเตรียมถอนยวง
(12/10/39 ไทยรัฐ)

                    “ระส่ํา” เปนคํามูลที่มักใชประกอบกับ “ระสาย” เปนคําซ้ําบาง
สวนของพยางค “ระส่ําระสาย”  ตัดคําวาระสายออกไปเพื่อใหความหมายที่หนักแนน และเนนการ
ใชคําแปลกตามแบบภาษาหนังสือพิมพ   ในที่นี้ทําหนาที่เปนกริยาแสดงการคลอนแคลน ไมมั่นคง
ของพรรคชาติไทย เนื่องมาจากสมาชิกของพรรคเตรียมลาออกเปนจํานวนมาก หรือ “ถอนยวง” นั่น
เอง

วิชามารคนมีสี ภาคเหนือระส่ํา ปชป.ประกาศสู
(2/11/39 เดลินิวส)
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   “ระส่ํา” เปนคํามูลที่มักใชประกอบกับ “ระสาย” เปนคําซ้ําบาง
สวนของพยางค “ระส่ําระสาย”ในที่นี้หมายถึงฐานเสียงของพรรคประชาธิปตยในเขตภาคเหนือ
“ระส่ําระสาย” หรือ คลอนแคลน ไมมั่นคง เพราะมีผูไมหวังดีมาทําใหคลอนแคลน

หวังใหมวุนไมเลิกอุมปยะณัฐจิ๋วรับผิดชอบ
 (12/10/39 เดลินิวส)

                    “วุน” เปนคํากริยาที่มักใชประกอบกับ”วาย” วา “วุนวาย” ซ่ึง
นิยมใชในภาษาเขียน วุนในที่นี้เปนคําในภาษาพูด วุนในที่นี้ใหความหมายหนักแนนถึงความวุนวาย
ที่เกิดขึ้นในพรรคความหวังใหม เนื่องจากความขัดแยงระหวางหัวหนาพรรคคือพลเอกชวลิต ยงใจ
ยุทธ กับสมาชิกพรรคในเรื่องการสนับสนุนนายปยณัฐ วัชรานันท  ซ่ึงสมาชิกพรรคไมเห็นดวยใน
ขณะที่หัวหนาพรรคไดใหการสนับสนุน

    ชักวุน – ทักษิณวางมือ บิ๊กหอยลงเขต 1 กทม. เสื้อ ปชป.
 (30/9/39 ขาวสด)

        “วุน” เปนคํากริยา มาจากคําวา “วุนวาย” โดยตัดคําวา “วาย”ออก
เพื่อใหภาษามีความกระชับโดยเนื้อความของขาวไมเปลี่ยนแปลง และประหยัดเนื้อที่ในการนํา
เสนอพาดหัวขาว
  

ปชป.รองทบ.บิ๊กบี้หัวคะแนน
(1/11/39 ขาวสด)

                      “รอง”  เปนคํากริยา ที่ในที่นี้ใชเปนสวนประกอบในคําซอนวา
“ฟองรอง” เพราะหากใชรองเพียงลําพังอาจเขาใจไขวเขววาหมายถึง “รองไห” หรือ “รองเพลง” ก็
ได ในที่นี้หมายถึงพรรคประชาธิปตยฟองรอง หรือรองขอความเปนธรรมตอกองทัพบก

      ยุบสภาคืนอํานาจเติ้งหักจิ๋ว วืดเกาอี้นายก
(29/9/39  เดลินิวส )

         “หัก” เปนคํากริยาอาจใชเปนสวนประกอบของคําประสมวา
“หักหลัง”
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ในที่นี้นํามาใชเพื่อแสดงความหมายวา นายบรรหาร  ศิลปอาชา ผิดคําสัญญาที่ใหไวกับพลเอก
ชวลิตวาจะใหพลเอกชวลิตเปนนายกรัฐมนตรี หลังจากการอภิปรายไมไววางใจ ดวยการยุบสภา

       ฝายคานผนึกแนนชู “ชวน”  - “นา” ชน “จิ๋ว” – ชิงนายก ฯ
(5/10/39 เดลินิวส )

          “ชู” เปนคํากริยา หมายถึงยกขึ้นใหสูงมักใชกับวัตถุ ในที่นี้นาจะ
ใชในความหมายเดียวกับ“เชิดชู”ซ่ึงหมายถึงสมาชิกสภาผูแทนราษฎรฝายคานยกยองใหนายชวน
หลีกภัย และพลเอกชาติชาย ชุณหวัณ ไดเปนนายกรัฐมนตรี แขงขันกับพลเอกชวลิต ยงใจยุทธ

       สุภาพบุรุษธารินทรอาสาศึกลงสนามกรุงเทพ
   (7/10/39 ไทยรัฐ)

“ศึก” เปนคํานาม หมายถึงการใชกําลังเขาประหัตประหารกัน
อยางรุนแรงระหวางรัฐหรือประเทศตั้งแต 2 รัฐขึ้นไป การตอสูกันระหวางบุคคลกับบุคคลหรือ
ระหวางพวกหนึ่งกับอีกพวกหนึ่ง ในที่นี้นาจะหมายถึงคําวา “ออกศึก”

     เหน็บจิ๋วคือปลาไหล 2 ควม.เวอร เพอรับได 164 ที่นั่ง
(3/10/39 ขาวสด)
“เหน็บ” มาจากคําวา  “เหน็บแนม” เปนคํากริยา หมายถึง กระทบ

กระเทียบ

          เนวินยกทีมใสเสื้อเหลิม ล่ันไมต่ําสิบ ผนึกหมักชนปชป.กรุง
(10/10/39 ขาวสด)
“ผนึก” มาจากคําวา “ผนึกกําลัง” เปนคํากริยา หมายถึง รวมกัน

ใหเปนปกแผน

     จิ๋วขอลดส.ส. เพิ่มอุมปยณัฐ พรรคปวนก็ยอม
        (10/10/39 ไทยรัฐ)

“ปวน” มาจากคําวา ”ปนปวน” เปนคํากริยา หมายถึง สับสนวุน
วายผิดปกติ
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เจเกียวสงลูก วัดเทานาชาติ
(22/10/39 ไทยรัฐ)

 “วัดเทา” มาจากคําวา “วัดรอยเทา” เปนสํานวนและคํากริยา
หมายถึงเทียบดูวาพอสูไดหรือไม พยายามลบหลู  ตอสู  แขงดีกับผูมีอํานาจสูงกวา

    เดือดคนทําโพล เหนาะวากดาแหลกคนโง
   (7/11/39 ไทยรัฐ)
  “เดือด” มาจากคําวา “เดือดดาล” เปนคํากริยา หมายถึง โกรธมาก

โกรธพลาน

บดสปก. ดับปชป.เหลิมใชทีวีชกใตเข็มขัด
   (31/10/39 เดลินิวส)
  “บด” มาจากคําวา “บดขยี้” เปนคํากริยา หมายถึง ทําลายใหยอย

ยับแหลกลาญ

             เจอทวง-โดดน้ําตาย เติ้งตลกฝดของลงอางแทน
  (7/11/39 เดลินิวส)
  “ทวง” มาจากคําวา “ทวงสัญญา” เปนคํากริยา หมายถึง เรียกเอา

ส่ิงที่เปนของตนหรือที่ติดคางกลับคืน

5.2 การเปลี่ยนรูปคํา โดยวิธีการกรอนเสียงและเปลี่ยนรูปคํา ซ่ึงใชมากกับชื่อของนักการ
เมือง ไดแก

    จิ๋ว-เหนาะ กอดคอกลมดิก 100 ส.ส. ซบ เติ้งอุมชท.ถึง 70 ขวบ
   (2/10/39 ขาวสด)
      “เหนาะ” มาจากคําเดิมวา “เสนาะ” ( เปนชื่อนักการเมือง )

         เนวินยกทีมใสเสื้อเหลิม ล่ันไมต่ําสิบ ผนึกหมักขนปชป.กรุง
            (10/10/39 ขาวสด)
           “เหลิม” มาจากคําเดิมวา “เฉลิม” ( เปนชื่อนักการเมือง )
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   “หมัก” มาจากคําเดิมวา “สมัคร” ( เปนชื่อนักการเมือง )

           เหลิมรวมเสรีธรรมชั้นต่ําสิบ ปกดักคอ หมักจองเวร
             (14/10/39 ขาวสด)

“เหลิม” มาจากคําเดิมวา “เฉลิม” ( เปนชื่อนักการเมือง )

          เหลิมตั้ง 3 เงื่อนไข “เนวิน”หามเปนรมต.
             (16/10/39 ขาวสด)

“เหลิม” มาจากคําเดิมวา “เฉลิม” ( เปนชื่อนักการเมือง )

         เหนาะเยย เตง-นา-ตี๋นอย-พญามาร
            (3/11/39 ขาวสด)

“เหนาะ” มาจากคําวาเดิมวา “เสนาะ” ( เปนชื่อนักการเมือง )

          เหนาะชนแหลก ไลเติ้งพนหัวหนาพรรค
             (29/9/39 ไทยรัฐ)
            “เหนาะ” มาจากคําเดิมวา “เสนาะ” ( เปนชื่อนักการเมือง )

          เสธ.หนั่นนอตหลุด จิกหัวดา ! “พลังผัก” เฮงซวย
             (1/11/39 ไทยรัฐ)
             “หนั่น” มาจากคําเดิมวา “สนั่น” ( เปนชื่อนักการเมือง )

          ปชป. แหยงใชสปก. หาเสียง
              (10/11/39 ไทยรัฐ)
              “แหยง” มาจากคําวา “ขยะแขยง” ( เปนคํากริยา หมายถึง เกลียด
เมื่อไดเห็นหรือถูกตองสิ่งสกปรก นารังเกียจ หรือ นาเกลียดนากลัว หรือเมื่อนึกถึงสิ่งนั้น )

การสรรคําจัดไดวาเปนกลวิธีอยางหนึ่งในการสรางความนาสนใจใหเกิดขึ้นกับขอความ
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พาดหัวขาวการเลือกตั้งสมาชิกสภาผูแทนราษฎร ปพ.ศ.2539 จะเห็นไดวามีการเลือกใชคําที่หลาก
หลายดังที่มีปรากฏในตัวอยางของหัวขอตางๆ นั้นยอมแสดงใหวาถอยคําที่หลากหลายสามารถ
สรางความนาสนใจและโนมนาวใหเกิดการติดตามขอมูลขาวสารได ขณะเดียวกันถอยคําบาง
ประเภทก็สามารถสื่ออารมณของความในเนื้อขาวได ชวยกอใหเกิดมิติในการสื่อสาร คือนอกจากจะ
ส่ือเนื้อความไดแลว
ยังสามารถสื่ออารมณไดดีอีกดวย ซ่ึงผูส่ือขาวจําเปนตองอาศัยประสบการณในการเลือกสรรถอยคํา
เพื่อใหเกิดประสิทธิภาพสูงสุดในการสื่อสาร

จะเห็นไดวาระดับภาษาและการสรรคํานอกจากจะกอใหเกิดประสิทธิภาพดานการสื่อสาร
และยังเปนปจจัยที่สงผลตออารมณ ทัศนคติ ที่มีตอเนื้อขาวนั้นๆดวยทั้งดานความรูสึกรวม คลอย
ตาม หรือความสนใจขาวในเบื้องตน  ระดับภาษาและการสรรคําจึงเปนอีกลักษณะหนึ่งที่สามารถ
พบไดทั่วไปในภาษาพาดหัวขาวการเลือกตั้งสมาชิกสภาผูแทนราษฎรปพ.ศ.2539 ซ่ึงแตกตางจาก
ภาษามาตรฐาน และมีความโดดเดน




